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«BuHasiBacTy» 0 nekapcTBax u npoayKrax Ansi 6yanmicKux MOHaxoB

HpesHue ceefeHns «BuHasBacTy» O nekapcTBEHHbIX CPeACcTBaxX NpuobpeTatoT ocobyto akTyanbHOCTb B CO-
BPEMEHHbIX YCNoBUAX AnddepeHumnanmm n nHTerpaumm pasHbix TUMOB HAyYHOTO 3HAHUA, PACLLMPSAOT KpYr MHOop-
MaTUBHbIX MCTOYHMKOB. OCHOBHOW LIENbi0 AaHHOrO UCCReaoBaHus ABNAETCS UCTOMHUKoBedeHue. [oTomy aBTop
NCnonb3yeT TPaAWLMOHHBIN MeToA MCTOYHUKOBEOYECKOro aHanusa, 3aknoyvaloWwuinest B BbISBEHUN CTPYKTYpbI,
coaepxaHus Tekcta. [py ns3noxeHnn cBegeHUIn MCTOYHNKA NPUMEHEH KOMNApaTUBHbIVA NOAX0A — COMNOCTaBneHne
obwux 1 cneuynduryeckmx acnekToB OpeBHENHANACKON U TMBETCKoM ByaAMNCKON MOHALLECKOW OOLUMHBI B UX NpU-
€Me neKkapcTB M NPOAYKTOB NUTaHUS. VI3 HUX OCHOBHOE BHUMaHWE yOensaeTcs «pa3peLlléHHbIM ekapcTBamy, unm
«YeTbIpéM BuAaM fekapcTsy», NMYHO NpeanncaHHeiM Byaaoi: nekapcTea, paspeLlérHble Ans npuéma Ao nonyaHs
(mu6. dus su rung ba/caHckp. yama-kalika); B nioboe Bpems B TedeHne ogHoro aHsa (mub. thun tshod du rung ba/
caHckp. yava-kalika); B TeueHvne cemu aHen (mub. zhag bdun pa/caHckp. saptaka-kalika) n B TeueHue Bcew XnsHu
(mub.'tsho ba’i bar du bcang ba/caHckp. yavaj-jivika). lenaetcs BblBOA 0 TOM, 4TO TMBETCKas MoHalueckas 06LLmMHa
yCreLHo aganTupoBana UHAMNCKME NPOoAYKTbl U NekapcTea, npeanucaHHele BuHas. Ho Hapsaay ¢ aTum, ucxoas ma
CBOMX reorpamyeckmx n CypoBbIX KIMMaTUYECKMUX YCIOBUIN NPOXUBAHWSA, 3aMEHNINa HEKOTOPbIE U3 HUX Ha Tpaau-
LUNOHHbIE TUBETCKME NPOAYKTbl MUTAHUS.

Knroyeenie croea: nctopnsa meavuuHbl, Tnbetckas MeguumHa, UCToOYHWKoBeaeHne, BuHas, «BuHasasacTy»,

«paspeLLéHHble nekapcTea»

BBepneHune. BuHasa vHgunckon byoaniickon
wkonel MynacapsactuBaga (Mualasarvastiva-
da), NMHUK NPeeMCTBEHHOCTN KOTOPOW npuaep-
XMBaeTCs MOHalleckasi Tpaguumsa TubeTckoro
Oynousma, sSiBNsieTCsl CaMOW KPYMHOW M3 LLEeCTU
coxpaHuBLUMXCA Konnekuun BuHan' — cBopa
OyOouncKon MoHaLLEeCKOW AUCLMNINHBI 1 MOHa-
CTbIpCKON Xn3HU. TekcT MynacapsacTuBaga-su-
Has ObIn NepeBenéH C caHCKpUTa Ha TMOETCKUIA
A3blk B IX BEKe, U ero COBpEMEHHOE U3y4eHue,
HauMHas ¢ Gonbluo 0630pHON CTaTbM OCHO-
BOMOSIOXXHUKA HayyHou Tubetonorun Yoma fe
Képéwm [3], npogomkaetTcs M no HacTosLiee
Bpewms [2; 4; 6].

bornbLlwon nHTepec y4éHbIX Bbi3blBaeT Tak-
Xe nutepaTtypHoe Hacrnegve BuHan n gpyrux
NSATU MHOWACKMX Byoamickux wkon. 9Tt pabo-
Tbl HOCAT Kak 00w 0630pHbIN XapakTep [5; 9],
B HUX OTOOpakeHO uccregoBaHMe OTAENbHbIX
TekctoB BuHas [12; 14] nnn ero acnektoB [15].
[NoaBnswTca nepensgaHnsa B HOBOM LIMGOPOBOM
dopmaTe HEKOTOPbLIX W3 Kraccudeckux pabot
npotunoro cronetus [13].

Jlntepatypa BuHasa Tubetckoro 6yaammncko-
ro KaHOHa COCTOUT M3 BOCbMW TEKCTOB U 3aHU-
MaerT, Hanpumep B [lepre KaHrbtope, TpuHaauatb
ToMOB. OHM pacnonoXeHbl Mo CUCTEME, KOTOpas

" CyuwecTByoT Takke konnekuun BuHam Capsactu-
Baga (Sarvastivada), [xapmaryntaka (Dharmaguptaka),
Maxuwacaka (Mahi$asaka), Manu (Pali) n MaxacaHruka
(Mahasagika).

© Xab6oH H0. X., 2018

Ha TMBeTCKOM A3blke nonyyuna HassaHue «[dyn-
Ba-nyHge-wu» (mub. ‘Dul ba lung sde bzhi/caHc-
Kp. Catvari Vinayagama), unun «4etbipe knacca
nucaHum BuHany:

1. «BuHasBacTy» — «OcHOBbI MOHaLLe-
ckon gucumnnuHbly (mub. ‘Dul ba gzhi/ caHckp.
Vinaya-vastu).

2. «Bunas-snbxaHra» — «lonHoe onuncaHune
MOHaLlecKkon amcumnnuHel» (mub. ‘Dul ba rnam
byed/caHckp. Vinaya-vibhanga) 13 4yeTbIpéx Tek-
CTOB.

3. «BuHas-kwygpaka-sacTty» — « OCHOBbI MO
BTOPOCTEMNeHHbIM BONPOCaM MOHALUeCcKow AncC-
unnnuHbl» (mub. ‘Dul ba phran tshegs kyi gzhi/
caHckp. Vinaya-ksudraka-vastu).

4. «BuHasi-yTTapa-rpaHtxa» — «CBslleH-
Hble NWCaHUsi MO MOHALUECKOW AUCUMMIIUHEY
(mu6. ‘Dul ba gzhung bla ma/caHckp. Vinaya-ut-
tara-grantha) n3 aByx TeKCToB?.

O6GbEKTOM Hallero MccrefoBaHus ABNsAeT-
cs «BuHasBacTy» — nepBbIii N3 BOCbMU TEKCTOB
pa3sgena BuHasa. OH npeactaBnser cobow Kom-
neHanMyM n3 4eTbipéx bonbLunx Tomos [ka (1b1-
311a6), kha (1b1-317a.7), ga (1b1-293a6)
n nga (1b1-302a5)], cocToswumx B LENOM U3

2 A Catalogue-Index of the Tibetan Buddhist Canons
(Bka-gyur and Bstan-gyur) / Ui Hakuju [et al.]. — Sendai:
Tohoku Imperial University, 1934. — P. 1-2; Palpung Tai Situ
Chokyi Jungne / Derge Kangyur [et al.]. — Delhi: Delhi kar-
mapae chodhey gyalwae sungrab partun khang, 1976-1979.
P. 11-18.
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CTa AeBATM pasgenos (bam po). [aHHbIn TekcT
ObIn NnepeBeféH C cCaHCKpUTa Ha TMBETCKUIM A3bIK
KawmupckMmm  yd4énbimmn - CapBagXHs-4eBov
(Sarvajnadeva) n Oxapmakapon (Dharmakara),
WHOWNCKUM HacTaBHWKOM Bupabakapa-npabxon
(Vidyakaraprabha) n Tuberckum nepeBoaymkom
Benpe Menken JixyHno (Ban de dpal gyi lhun
po). lMo3axe TeKkcT O6bln NOBTOPHO BbIBEPEH U
oTpenakTupoBaH Bugpskapa-npabxon n benge
Menuekom (Ban de dpal brtsegs).

TekcT «BuHasBacTy» npeumMyLLEeCTBEHHO
COCTOUT W3 COTeH AMAAKTUYECKMX MNOBECTBO-
BaHWN paHHero ByAAMNCKOro MOHallecTBa, ero
coumanbHOM W KyNbTYPHOW >XWU3HW, N coaep-
XUT ceMHaguaTb BUAOB HAaCTaBMEHWN, OaHHbIX
nuyHo byopon LakbsiMyHu no ocHoBam MoOHa-
LLIeCKOW OUCUMMNIMHBI. B KHUry BXOAWUT OAHO Ha-
CTaBfneHue Ansi NPUHATUSE MOHALLECKNX 00eToB,
OEeBATb HacTaBneHW Ans COBMNAeHus yxe
nomnyyeHHbIX 06eToB, CeMb HacCTaBneHWn Ang
OYMLLEHNSA HapyLleHHbIx obeTtoB. OpgHako no
npegMeTy NoBeCTBOBaHUSA BCE 9TV HAaCTaBNeHUs
CrpynnupoBaHbl B OTAEMbHblE TeMaTuyeckune
rmasbl, COCTaBnsAlLWMe ceMHaguatb AUCuu-
nnuHapHbIX ocHoB (mub. ‘dul ba gzhi bcu bdun/
caHckp. vinaya-vastu-sapta-dasaka)'. B yactHo-
CTU1, OHW HOCHAT creayloLime Ha3BaHus:

1. «[MpaBpamxbs-BacTy» O NPUHATAN MO-
HawecTBa (mub. rab tu byung ba’i gzhi/caHckp.
pravrajya-vastu).

2. «[Nowapxa-BacTy» O BOCCTaHOBMEHUU U
OYMLLEHUN OBETOB B Nepuog NOMHOMYHUSA U HO-
BonyHus (mub. gso sbyong gzhi/caHckp. posad-
ha-vastu).

3. «[NpaBapaHa-BacTy» O CHATUW 3anpeToB,
npurnaweHMn Apyrmx MOHaxoB MOCMe OKOHYa-
Hua netHero petputa (mub. dgag dbye’i gzhi/
CaHCKp. pravarana-vastu).

4. «Bapwa-Bacty» o0 netHem peTpute B
ce3oH poxgen (mub. dbYar gyi gzhi/caHckp.
varsa-vastu).

5. «4apma-BacTy» 06 Mcnonb3oBaHWM CaH-
Aanun n opyrmx NpeaMeToB, CAenaHHbIX U3 LUKY-
pbl, koxu (mub. ko wags kyi gzhi/caHckp. car-
ma-vastu).

6. «bxanwapxba-sacty» o meguuuHe (mub.
sman gyi gzhi/caHckp. bhaisajya-vastu).

7. «4YuBapa-Bacty» o6 ogesHwn, martepu-
anax gna ogexabl (mub. gos Kyi gzhi/caHckp.
civara-vastu).

8. «KarxmHa-Bacty» 06 nsrotosneHum npea-
METOB ofesHus kamxuHa (mub. sra brkyang gi
gzhi/caHckp. kathina-vastu).

" O cTpykType «BuHasiBacTy» pasnuuHbix 6ynaui-
ckux wkon cm.: Frauwallner E. The Earliest Vinaya and the
Beginnings of Buddhist Literature. — Roma: Is.M. E. O,,
1956. — Pp. 172-207.
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9. «Kaywambu-sacty» O crnopax MOHaxoB
B Kaywambn (mub. Ko sham bi’i gzhi/caHckp.
Kausamba-vastu).

10. «Kapma-BacTty» 0 npoueaypax oTHOCK-
TenbHO NMPOBUHMBLLMXCS MOHaxoB (mub. las Kyi
gzhi/caHckp. karma-vastu).

11. «[MaHgynoxuTaka-BacTy» O MOHacTbIp-
CKUX OMCUMNIIMHAPHBbIX Mepax B OTHOLLUEHUM
MOHaxoB, Kak, Hanpumep, NMaHgyka u Jloxutaka
(mu6. dMar ser can gyi gzhi/caHckp. Paulohita-
ka-vastu).

12. «MNygrana-sacty» 0 NnoBeAeHUN MOHaxa
Ynanm (mub. gang zag gi gzhi/ caHckp. pudga-
la-vastu).

13. «[lMapuBacuka-Bacty» 06 MCMbITAHUSAX
ONA NPOBMHMBLUMXCA MOHaxoB (mub. spo ba’i
gzhi/caHckp. parivasika-vastu).

14. «[lMowapxa-cTxanaHa-sacty» 06 oTny-
YeHUN MOHaxa OT LiepeMOHUN BOCCTAHOBMEHMUS
n ouuwleHns obetoB (mub. gso sbyong bzhag
pa’i gzhi/caHckp. posadha-sthapana-vastu).

15. «lWasHacaHa-BacTy» O wMecTe Ans
CHa, *unbé (mub. gnas mal gyi gzhi/caHckp.
Sayanasana-vastu).

16. «BuBaga-BacTty» 0 npoBegeHun aucny-
ToB (Mub. rtsod pa’i gzhi/caHckp. vivada-vastu).

17. «CaHrxa-bxega-Bacty» O packone B
CaHnrxe (mu6. dge ‘dun gyi dbyen gyi gzhi/caHc-
kp. saghabheda-vastu)?.

M3 HMX 30ecb orpaHuYMMcs Nuilb paccMo-
TpeHueM LuecTon rmasbl Unu «bxanwapxea-sa-
CTy», KOTOpas npeacraBnsieT cobon meanumnH-
CKYl0 OCHOBY MOHALLUECKON AUCLMNANHBLL. JTa
rmaBa 3aHMMaeT 3HauyuTenbHbIi 0O6BLEM «Bu-
HagBacTy»: C KOHUa 22-ro pasgena 1-ro Toma
(c nucta 277b, Tom ka: 1b-311a), Becb BTOpOW
Tom (kha, 1b-317a) n po Ha4yana 60-ro pasge-
na Tpetbero Toma (go 50 nucta, Tom ga, 1b.1—
293a).

MeTtogonorusa n metoabl UCCcneaoBaHuUA.
Mpn nsnoxeHnn cBeaeHUn 3TON MeAULIMHCKOW
rnaBbl «BuHagBacTy» npuMeHEH KomnapaTtus-
HbIA NOAX0A — COMNOCcTaBrneHne obLLnX 1 cneum-
hr1YecKmx acnekToB PEeBHENHANNCKON U TMBET-
CKkOM ByaoOuNCKOM MOHALLEeCKON OBLMHBbI B UX
npueme nekapcTB 1 NPOAYKTOB NUTAHUS.

Pe3ynbTaThl uccnegoBaHUsa U UX OOCYX-
peHue. OcHoBHOM Temon «bxanwaaxbps-BacTy»
ABMNAIOTCSA MpaBuna, Kacawwmecs nuWweBbIX
NpOOYKTOB W FNeKapCTBEHHbIX CPeacTB, paspe-
WEHHble MOHaxam. B yacTHocTw, cBefeHus o
npasunax npméma nekapcts NpMBOAATCH B ca-
MOM Hayane AaHHow masbl (227b) n BkpaTue
npegBapeHbl criegyroLwmMM YeTBEPOCTULLNEM:

2 bornee nogpobHo 06 3TMx 17 oOcHOBax CM.:
Frauwallner E. The Earliest Vinaya and the Beginnings of
Buddhist Literature. — Roma: Is.M. E. O., 1956. — P. 70-121.
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«OTHOCUTENBHO NEKApPCTB: pa3peLUEHHble
[nekapcTBal,

[Mpuém] xmpa, nekapcTBo OT Cbinu, rnas-
HbIX 6ones3Hen,

MEHTanbHOro pPacCTPOUCTBA,
ans] Munneas! n

PeBarthbl, kncrnas noxnébkay.

YTto nogpasymeBaeTcs 30ecb nof «paspe-
WEHHBIMKM [nekapcTBamu]» (mub. ries su gnang/
caHCcKp. anujiiata)? B nmoBecTBOBaHWWM rOBOPUT-
cs, uTo Korga bynaa Haxoguncs B cagy «[xeta-
BaHa» AHaTxanuHgagbl B Lpasactn, TO 3ame-
TWI, YTO M3-32 OCEHHMX 3aboneBaHun MOHaxm
6negHbl 1 ocnabnenbl. Torga byoaa paspewwnn
MOHaxaM MHAMBUAYaNbHO NMPUHMMATb «4YeTbipe
BMAa fnekapctB» (sman rnam pa bzhi): nekap-
CTBa, paspeLUEHHble AN npuéma 4o nonyaHs, B
noboe Bpems B Te4EHME OQHOTO OHS, B TeYeHne
CEMU OHEN N B TEYEHNE BCEWN XKNIHW.

B Te nekapctBa, koTopble paspeluaeT-
Csl MPUHMMAaTb OT pacceeTa Ao nonyaHsa (mub.
dus su rung ba/caHckp. yama-kalika), cormacHo
«bxanwamkba-BacTy», BXOOAT Takue Mpoayk-
Thl, Kak nacta unm cupon (‘de gu), BapéHbini puc
(‘bras chan), Ténnas nuwa B BUAE Kawuupl (zan
dron), mMaco (sha), kapeHble nenéwku (snum
khur). Mpuyém B TMOETCKOM TpaguumMm 34ecb
OOMOMHUTENBHO Ha3bIBAOTCA sYMEHb (nas),
3epHoBble KynbTypbl (‘bru), dpyktsl (shin tog),
norypt (zho), monoko (‘o ma), naxra (dar ba) u
T. 8. Bce atn npoayktbl cuntatotcs 6a3oson nu-
wen ona OyaaMMCKMX MOHAaxXOB, MX OTHOCAT K
nekapcTBam, KOTOPble YCTPaHSAT «BonesHb ro-
nopax. NpumeyatenbHO OTMETUTb 34ECb BKIO-
YeHVe B MOHALUECKUA pPaLMOH TPaaWLMOHHbIX
TMBETCKMX MOMOYHBLIX MPOJYKTOB, YKa3blBato-
LWNX Ha «CTOMKOCTb MULLEBLIX MNPEAnOYTEHUNY
TMbetueB. CornacHo 3aTHorpadam, u3yyeHue
OCHOBHbIX MULLEBbLIX MOAENEN HAapOAOB, B CBOK
ovepedb, CTaHOBUTCH BaXXHbIM MCTOYHWKOM 3Ha-
HWUI 06 nx aTHMYeckom uctopum [1, c. 10-17].

lpynny nekapcTB, «pas3peLléHHbIX Ans npu-
€Ma B TeyeHne ogHoro aHs» (mub. thun tshod
du rung ba/caHckp. yava-kalika), npeagcraens-
0T BOCEMb BUAOB NiodoB 1 OpyKToB (96roku,
BaHaH, BuHOrpag u T. 4.). NockonbKy MOHaxam
3anpellaeTcs NpuUHMMaTb TBEPAY MWy Mo-
cne nonygHsi, TO UM paspeLLeHo NUTb PyKTO-
BbIl COK B Nnto60e BpeMsA B TeYEHUE OHSA. Takon
COK MITN HaMWUTOK AOIMKEH ObITb MPUIOTOBIEH U3
TWwarenbHO N3MeNbYEHHbIX (OPYKTOB M NIO40B,
6e3 kakon-nmbo MAKOTU UMK rpydbIX YacTu4yek.
Mpr4ém nx Henb3a xpaHUTb Bonee 0gHOro OHS,
MHa4ye 3TO MOXET NPUBECTU K HebonbLuon dep-
MeHTauun, a 3abpoavBlune NPOAYKTbI KaTero-
puvyeckn 3anpeleHbl MoHaxaM. B Tubetckmx
TEeKCTax K mpogyKktaMm 3TOW KaTeropvu, Hapsgy

[nekapcTBa

C nnogamu 1 pyKkTaMm, OTHOCAT BCE NPOAYKTI
NUTaHns, BXOOsLWME B COCTaB «4eTbIPpEX BMOOB
nekapcTB», HO B XXNOKOW KOHCUCTEHLMK. Hanpu-
Mep, M3 NeKapcTB, «paspeluéHHbIX 0 nonya-
Hs1», OMMcaHa xuakas kawmua us yamnsi (rtsam
thang) — TpaguuMOHHOWM TMBETCKOW MULLX, NpU-
rOTOBMNEHHOW U3 NOAXXapeHHON AYMEHHOW MYKMU.
M3 «ceMmaHeBHbIX NeKapcTB» — Xuakasi natoka
(bu ram gyi khu ba), a n3 «NOXU3HEHHbIX ne-
KapCTB» — COK «TPEX MnoAoB» (a ru ba ru skyu
ru gsum gyi khu ba), a umeHHo cok mnpobanaHa
xebyna, mupobanaHa 6ennepu4eckoro nu amonu-
k. HekoTopble NMpoaykTbl HYXXHO NPUHMMAaTh B
BeYepHee Bpemsi, eLlé OO0 NOSBMEHNs 3Be3 Ha
Hebe, a gpyrme — 0O HaACTynneHusl paccBeTa,
HU paHblle HM nodxe. MHauve aTto Gynert pac-
LeHUBaTbCS Kak HapyLlueHue. MoayépkusaeTcs,
YTO BCE HaMWTKM STOro nepuoga OOMKHbl ObiTh
oveHb xuakue (shin tu sla ba), pasbaeneHbl
Bogou (chus btab pa), TwatenbHO npoueXeHsl
(tshags kyis btsags pa) u T. g. CornacHo Tpagu-
LMK, NPOAYKThI 3TOW KaTEropmMmn HasbIBaKoTCs Ne-
KapCTBOM, MOCKOMbKY OHW YTONSAOT Xaxay, nnw,
kak OykBanbHO CkasaHo, «ucuensT 6onesHb
xaxapl» (skom pa’i nad sel ba la gtso bor gnang
ba’i sman bcas Idan).

B coctaB cnegytouwlen rpynnbl NekapcTs,
NN NPOAYKTOB, «paspeLleHHbIX Ans npuema
B TeyeHune cemu gHen» (mub. zhag bdun pa/
caHckp. saptaka-kalika), BxogsaT cnmBo4HOE
Macno, KyHXyTHOe Macro, YépHasa naToka, Még
1 caxap. ATy NULLY MOHaxM AOIMKHbI OCBSLLATb,
W, KaKk OYEeBMAHO U3 Ha3BaHus, He Gonee cemu
AHen. K npogyktam aTOoW Kateropum «cemup-
HEBHbIX NeKapcTB» TUOETLbl TakkKe OTHOCHT
CnNMBOYHOE Macno (mar), pacTuTernbHOe Macro
(‘bru mar), TonnéHoe macno (zhun mar), nato-
Ky (phye hwag li khar), naTe BMAOB XMBOTHbIX
xupoe (bdud rtsi zhag), B Tom uncne pbibun,
CBMHOW W T. A. [laHHyt0 rpynny nuesbIX npo-
OYKTOB Ha3blBalOT 1EeKapCTBOM, MOCKOIbKY OHM
npegHasHayeHbl rmaBHbIM OBpa3om Ans nedve-
HUsi BonesHen BeTpa, CMELUaHHbIX GonesHew
BETpa, CMM3un 1 Xen4du, a Takke oT ronoga. Ho
OCHOBHas 3dEKTUBHOCTb ITUX MPOJYKTOB,
O4YEBUHO, HE B WX JIEKAPCTBEHHOW LIEHHOCTM
B OObIY4HOM MOHMMAHUKU, @ B MX NUTATENbHbIX
BeLLeCcTBax, CrocobCTBYOLWMX NOAOEPKAHNIO U
YKpPEnneHuio 340pOBbs MOHAXOB.

B kadvectBe nekapcTtB, KOTOpble crnegyet
NpMHUMaTb B Te4eHne Bcen xu3Hu (mub. ‘tsho
ba’i bar du bcang ba/caHckp. yavaj-jivika), na-
€TCA nepeyeHb 13 42 HaVMEHOBaHWUN, BKIOYa-
lOLLMEe JIeKapCTBEHHbIE KOPHW, APEBECUHY, -
CTbsl, UBETbI, NNOAbl, CMOSbI, 30fbHbIE Nekap-
CTBa, CONN 1 NNeKapcTBa C BXKYLLUMM CBOVICTBOM.
BmecTe ¢ TeM HeKOTOpble HaUMEHOBAHMS, Kak
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HanpuMmep, asagupaxTa WHAMICKasi, BXOAAT B
COCTaB NeKapcTB Kak U3 NrnogoB U NIUCTbEB, Tak
N B COCTaB NeKapcTB C BSXYLUMM CBOWCTBOM.
TouHO Tak xe ¥ nepew ANVHHbLIN, YKa3blBaloLWNii-
CS KaK B COCTaBe NeKapCTBEHHbIX MMOAO0B, Tak
n cmon. M paHHas rpynna npeacraenser cobou
COBCTBEHHO nekapcTBa B 06bIMHOM MOHUMaHUM.
CoBpemeHHble 3anagHble nekapcTsa BXOAAT B
3Ty Xe KaTeropuvio, crnegoBaTtenbHO, UX MOXHO
npuvHUMaThb B ftoboe Bpems No mepe Heobxoam-
MOCTM.

3aknouveHue. M3secTHo, YTo Byaaa He oa-
HOMOMEHTHO YCTaHOBWIT BECb 3TOT CBOA MeAu-
LUMHCKuX npaeun BuHas. Tak, «bxanwamxba-Ba-
CTy» M1300UnNyeT pasnuMyHbIMKW fereHgamui u
nctopusiMu, rae bynna ot cnyyast K cnyyaro — B
OTBET Ha KOHKPETHble 3aboneBaHnsi HEKOTOPbIX
MOHaXxO0B, Takue Kak fimxopagka, xenygoyHo-Ku-
LLIeYHble pacCTPONCTBA, YKYC 3MeK, OTpaBMneHus,
rmasHole 3abonesaHus — popMynmpyeT npasu-
na npuéma nuwim 1 nekapcts. dapyer Heobxo-
OMMble CPeAcTBa 3aluTbl, COOTBETCTBYHOLUME
mMeToabl BGnarocrnoBeHUs nekapcTB U OCBsLLe-
HUS NWLLM, HanaraeT onpeaenéxHHble 3anpeTbl u
T. 4. [OBOPUT O TOM, Kakas nuiia B Ka4ecTBe Mu-
NOCTbIHN MOXET ObITb MPUHATA, Kakoe npurna-
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LLeHMe OT MUPSH OOIMKHO paccMaTpmBaTbhCs, Kak
roTOBUTb MPOAYKTbI, MOflydeHHble B KayecTBe
MUMOCTbIHW, KaK credyeT UCNofb30BaTh CKNaa-
CKOE MOoMeLleHne Ans XpaHeHus U3NULIEeCTB
MUWUMOCTbIHW. YCTaHaBnMBaeT HEKOTopble Mo-
cnabneHus, UCKNYeHns 13 npasun anga 6ons-
HbIX MOHaxoB. [peanucbiBaeT MOHaxam caMmnm
neynTb, yxaxmsaTb 3a 60MnbHbIMK cOBpaTbsiMu
n T. a. bonee Toro, yxe rge-to C cepenuvHbl
[l BEKa A0 H. 3. MOHaxmM M MOHACTbIpX OKasbl-
Banu MeguLMHCKYH NMOMOLLb BCEM XenatLnm
mMupsHam. N bygauninckas MoHalweckas obLwuHa
cTana npakTUYecKn rMaBHbIM MPOBOAHUKOM B
COXpaHeHuun, pasB1uTMM 1 nepegave MeguLnH-
CKMX 3HaHuM B MHaun. B aTOM KOHTEKCTe cBe-
neHus BuHam o npaBunax npuéma nekapcTs
npeacTaBnsAoT cobor caMyto paHHIo Koandu-
Kaunio 3TUX 3HAHWUMNA.

B 3aknioveHue cnenyetr OoTMETUTb, YTO TU-
OeTckasi MOHalleckas oOLWmMHa, Kak o4eBUaHO,
yCrnewHo agantupoBana VHAUACKME MPOOYKTbI
n nekapctea BuHada. Ho B TO e Bpewmsi, UCxo-
089 13 cBoux reorpadmyecknx n CypoBbIX Knu-
MaTU4ECKMX YCMOBUIN MPOXUBAHMWS, 3aMeHuna
HEKOTOPbIE U3 HUX Ha TPaAULMOHHbIE TUOETCKME
NPOAYKTbl MUTaHKUS.
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“Vinayavastu’’s Food and Drug Administration

Ancient medical evidences of the “Vinayavastu” have a special importance in modern conditions of differentiation
and integration of different types of scientific knowledge; it expands the range of informative sources. The main
purpose of this research is the source study. The author uses the traditional method of source analysis, which
consists in revealing the structure and content of the text. In presenting of the “Vinayavastu” data a comparative
approach is applied, i. e. a comparison of the general and specific aspects of taking of medicines and food in the
ancient Indian and Tibetan Buddhist monastic community. Of these medicines and food, the focus is on “allowed
medicines” or “four types of medicines” (sman rnam pa bzhi), personally prescribed by the Buddha: medicines
that are allowed to be taken before noon (mu6. dus su rung ba/ caHckp. yama-kalika); at any time during one day
(Tn6. thun tshod du rung ba/ caHckp. yava-kalika); for seven days (mu6. zhag bdun pa/ caHckp. saptaka-kalika)
and during the life (mu6. ‘tsho ba’i bar du bcang ba/ caHckp. yavaj-jivika). We conclude that the Tibetan monastic
Sangha successfully adapted Indian products and medicines of Vinaya. However, along with this, based on their
geographical and severe climate living conditions, they replaced some of them with traditional Tibetan food.

Keywords: history of medicine, Tibetan medicine, source study, Vinaya, “Vinayavastu”, “allowed medicines”
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